Dalyko sando aprašas

	Dalyko sando kodas

(Course unit code)
	bus suteiktas registruojant į DB

	Dalyko sando pavadinimas (Course unit title)
	Klasikinė ir modernioji teksto kritika

	Dėstytojo (-jų) pedagoginis vardas, mokslo laipsnis, vardas ir pavardė 

(Name and title of lecturer)
	Doc. dr. Paulius V. Subačius; dr. Nijolė Keršytė

	Katedra, centras
	A. J. Greimo semiotikos ir literatūros teorijos centras

	Fakultetas, padalinys
	Filologijos fakultetas

	Dalyko sando lygis 

(Level of course)
	antrosios pakopos



	Semestras

(Semester)
	Rudens (3)



	ECTS kreditai

(ECTS credits)
	

	VU kreditai 

(VU credits)
	3

	Auditorinės valandos
	viso dalyko 

	
	paskaitų  32

	
	seminarų 16

	
	pratybų

	
	laboratorinių darbų

	
	konsultacijų

	Reikalavimai 

(Prerequisites)
	studentas turi būti išklausęs literatūros teorijos įvadinį kursą

	Dėstomoji kalba

(Language of instruction)
	lietuvių; analizuojant medžiagą ir pavyzdžius operuojama lotynų, anglų, lenkų, rusų k.

	Dalyko sando tikslai ir numatomi gebėjimai 

(Objectives and learning outcomes)
	Aptariant tekstų klasikinio filologinio tyrimo problemas, supažindinant su teksto istorijos analizės principais, mokslinių leidimų specifika, siekiama pagilinti studentų humani​tarinę ir pro​fesinę savivoką, suformuoti blaivų požiūrį į lietuviškąją teksto kritikos praktiką Vakarų filologijos kontekste. Pristatant moderniosios struktūrinės teksto kritikos iškilimą, principus, kryptis, taikymo galimybes siekiama suteikti studentams šiuolaikinius analitinius instrumentus literatūrologiniam darbui su tekstu. Studentai įgis gebėjimus profesionaliai vertinti kritinius (filologinius) leidimus, jų ypatybes, savarankiškai rengti vidutinio sudėtingumo kritinį tekstą bei jo aparatą; jie pagilins gebėjimus analitiškai tirti literatūrinių tekstų struktūrą, atskleisti giluminius reikšmės klodus.

	Dalyko sando turinys

(Course unit content)
	Beñdrosios klasikinės (filologinės) teksto kritikos ir literatūros veikalų publikavimo problemos. Įvairaus pobūdžio tekstų senoji ir šiuolaikinė mokslinio redagavimo praktika. Žemõsios ir aukštõsios kritikos sampratos. Naujųjų laikų literatūros filologinės kritikos specifika. Teksto kritikos informacinis laukas, teksto istorijos ir atribucijos metodai. Grafologinės ir lingvistinės analizės būdai, teksto iškraipymai ir jų taisymas, kritinių komentarų specifika ir formos, ženklinimo sistemos, kompiuteriniai tekstų ir komentarų rengimo ypatumai.

Dvi literatūros suvokimo paradigmos: mimetinė, reprezentacinė ir kalbinė, struktūrinė literatūros samprata. Šių paradigmų istorinė sklaida ir santykis. Struktūralistinis požiūris į literatūrą. Rusų formalizmo bei struktūralizmo ir prancūzų struktūralizmo panašumai bei skirtumai. Struktūralistinis požiūris į reikšmę ir tekstą. Struktūrinės analizės pagrindai. Dvi šiuolaikinės literatūrinio kūrinio sampratos: tekstas ir diskursas. Tekstinis produkavimas – beasmenis pasakymų gaminimas skirtingais kodais bei skirtingomis kalbėsenomis. Diskurso ryšys su sistema per kodą. Diskurso ryšys su situacija per sakymo aktą. Literatūrinio diskurso sakytojo problema – autoriaus problema. Autoriaus mirtis ir jo metamorfozės. Diskursas socialiniame-kultūriniame galių lauke. Autorinis ir neautorinis diskursas. Autoriaus vardo funkcija. Diskurso kaip kalbėjimo sistemos samprata: intersubjektinė komunikacija. Diskursyvinės pasakojimo plotmės subjektai: pasakotojas, pasakojimo adresatas ir veikėjas. Autoriaus ir pasakotojo santykis. Diskurso ryšys su tikrove. Tikroviškumo problema. Literatūrinis diskursas kaip fikcija.

	Pagrindinės literatūros sąrašas (Reading list)
	1) Subačius P. Tekstologija: Teorijos ir praktikos gairės. – V.: Aidai, 2001;

2) Barthes R. „Nuo kūrinio prie teksto“ (vert. N. Keršytė) in XX a. literatūros teorijos : chrestomatija, (sud. A. Jurgutienė), Vilnius, Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas, 2010;
3) Genette G. „Struktūralizmas ir literatūros kritika“ (vert. N. Keršytė) in XX a. literatūros teorijos : chrestomatija;
4) Jakobsonas R. „Lingvistika ir poetika“ (vert. B. Abraitienė, D. Kaladinskienė), Baltos lankos, 2004, Nr. 18-19;
5) Foucault M. Kas yra autorius? in Metai, 1992, Nr. 9-10.
6) Jakobson R. „Poetry of grammar and grammar of poetry“ in Selected writings, Mouton Publishers, 1981, vol. III (tas pats tekstas, tik gerokai platesnis, yra ten pat rusų k.); 
7) Keršytė N. “Prancūzų struktūralizmas: semiotika, naratologija” in Jurgutienė A. (sud.) XX a. literatūros teorijos, Vilnius, VPU, 2006, p. 102-138;
8) B. Meržvinskaitė „Formalizmas ir struktūralizmas“ in XX a. literatūros teorijos, p. 80-101.
8) Dessons G. Poetikos įvadas, (vert. N. Keršytė ir J. Žalgaitė Kaya), Vilnius, Baltos lankos, 2005;

9) Shillingsburg P. L. Scholarly Editing in the Computer Age: Theory and practice. – 3rd ed. – Ann Arbor: The University of Michigan P, 1996.

	Papildomos literatūros sąrašas
	1) Barthes R. Le bruissement de la langue (Essais critiques IV), Paris, Seuil, 1984 (angl. ir rus. vertimas);

2) Jakobson R., Lévi-Strauss Cl. „Charles’o Baudelaire’o ‚Katės‘“, (vert. L. Perkauskytė) in XX a. literatūros teorijos : chrestomatija;

3) Landowski E. Skaitymo išbandymas // Baltos lankos. – 2005. – Nr. 20; 

4) R. Barthes, “Realumo efektas” (vert. I. Žalalytė) in Baltos lankos, 2009, Nr. 29.
5) Genette G. Figures II, Paris, Seuil, 1969 (angl. ir rus. vert.);
6) Ricœur P. Interpretacijos teorija: diskursas ir reikšmės perteklius, vert. R. Kalinauskaitė, G. Lidžiuvienė, Vilnius, Baltos lankos, 2000;
7) Keršytė N. “Mirusio autoriaus metamorfozės (subjektyvybės problema literatūriniame diskurse)” in Naujasis Židinys, 2000, Nr. 9-10;

8) Shillingsburg P. L. From Gutenberg to Google. – Cambridge: Cambridge UP, 2006;

9) Greetham D. C. Textual Scholarship: An Introduction. – New York-London: Garland Publishing, 1994;

10) McGann J. J. The Textual Condition. – New Jersey: Princeton UP, 1991.

	Mokymo metodai 

(Teaching methods)
	Paskaitose išdėstomi teoriniai pagrindai, apžvelgiama istorinė perspektyva, seminaruose demonstruojamas įvairių kritikos instrumentų taikymas konkrečių literatūros tekstų tyrimui.

Metodai – probleminis dėstymas; praktinio dar​bo su tekstais stebėjimas ir koregavimas.

	Lankomumo reikalavimai (Attendance requirements)
	Laikyti egzaminą leidžiama praleidus ne daugiau kaip 25% paskaitų ir 13% seminarų.

	Atsiskaitymo reikalavimai (Assessment requirements)
	Egzaminas; egzaminavimo būdas – literatūros teksto klasikinės (tekstologinės) ir moderniosios (struktūrinės) kritikos rašinių ir jų pristatymo vertinimas

	Vertinimo būdas 

(Assessment methods)
	Kaupiamasis pažymys: 60% rašto darbų pažymys, 40% dalyvavimo seminaruose pažymys.

	Aprobuota katedros
	data

	Patvirtinta Studijų programos komiteto 
	data


Moderniosios teksto kritikos seminarų metu numatoma skaityti šiuos straipsnius:

1) Foucault M. „Kas yra autorius?“ in Metai, 1992, Nr. 9-10 (geriau skaityti rusiškai arba prancūziškai – šiomis kalbomis tekstai bus duodami).

2) Barthes R. „Autoriaus mirtis“ in Bartas R. Teksto malonumas, Vilnius, Vaga, 1991 (geriau skaityti rusiškai, angliškai arba prancūziškai).

3) Barthes R. „Nuo kūrinio prie teksto“ (vertimas į lietuvių k. bus duodamas; originalas: Barthes R. Le bruissement de la langue (Essais critiques IV), Paris, Seuil, 1984).
5) Genette G., „Struktūralizmas ir literatūros kritika“ (vertimas į lietuvių k. bus duodamas; originalas: „Structuralisme et critique littéraire“ in Genette G. Figures I, Paris, Seuil, 1966, p. 145-170).
6) R. Barthes, “Realumo efektas” (vert. I. Žalalytė) in Baltos lankos, 2009, Nr. 29 (originalas: Barthes R. « L’effet du réel » in Le bruissement de la langue, Paris, Seuil, 1984 ; vertimas į rusų k. Барт Р. « Эффект реальности », in Барт Р. Избранные работы. Москва: Прогресс, 1994. P. 392-401 ; taip pat yra  vertimas į anglų k.).
7) Genette G. « Vraisemblance et motivation », in Figure II, Paris : Seuil, 1969. P. 71-101 (vertimas į rusų k. Женетт Ж. Работы по поэтике : Фигуры. Москва, 1998) (vertimas į lietuvių k. ruošiamas) ;
8) Genette G. « Fikcija ir dikcija » (vertimas į lietuvių k. bus duodamas; originalas: Genette G. Fiction et diction, Paris, Seuil, 1991 ; vertimas į rusų k. Женетт Ж. Работы по поэтике : Фигуры. Москва, 1998).

